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	CONVENIO SOBRE LA
DIVERSIDAD BIOLÓGICA
	
	COMUNICADO DE PRENSA
Solamente para los media;

No se trata de un documento oficial.


EL SECRETARIO EJECUTIVO DEL CONVENIO SOBRE LA DIVERSIDAD BIOLÓGICA SALUDA EL DÍA INTERNACIONAL DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS DEL MUNDO 
Montreal –9 de agosto del 2006
La celebración anual del Día Internacional de los Pueblos Indígenas del Mundo, el 9 de agosto del 2006, es una oportunidad excepcional para evaluar los pasos de la comunidad internacional en el progreso hacia el efectivo reconocimiento de los pueblos indígenas y el disfrute de sus derechos, y hacia una mayor comprensión de la íntima relación que existe entre diversidad biológica y cultural así como del rol que juegan las lenguas indígenas.

Los pueblos indígenas son escuderos de la diversidad biológica de la Tierra y sus diferentes culturas y lenguas son los pilares de diversidad cultural de la humanidad. La Tierra atesora aproximadamente 6,000 lenguas, pero la gran mayoría de éstas, así como las culturas que las mismas representan, están amenazadas con la desaparición. Aproximadamente el 97 % de la población habla alrededor del  4 % de las lenguas del mundo.  De otro lado, casi el 96 % de las lenguas las hablan sólo el 3 % de la población y la mayoría de esas lenguas son indígenas.  Y hay un 10 % de las lenguas que son habladas por menos de 100 personas. “Estas cifras atestiguan la increíble diversidad cultural y lingüística de la humanidad.  Perder la diversidad lingüística y cultural ha sido vinculado directamente con la pérdida de diversidad biológica”, dijo el Dr. Ahmed Djoghlaf, Secretario Ejecutivo del Convenio sobre la Diversidad Biológica.
El Convenio sobre la Diversidad Biológica (CDB), es uno de los mayores procesos intergubernamentales existentes, y el mismo reconoce que las comunidades indígenas y locales dependen de la diversidad biológica y que las comunidades indígenas y locales tienen un rol peculiar en la conservación de la vida sobre la Tierra. Este reconocimiento es consagrado tanto en el preámbulo del texto del Convenio como en sus provisiones clave.

Es por ello que el Artículo 8(j) del Convenio sobre la Diversidad Biológica hace un llamado a las Partes a respetar, preservar y mantener los conocimientos, innovaciones y prácticas de las comunidades indígenas y locales que son pertinentes para la conservación de la diversidad biológica, a promover sus más amplias aplicaciones con aprobar a los portadores de esos conocimientos y a alentar la participación equitativa en los beneficios que surjan de la utilización de la diversidad biológica.
“Durante milenios, los pueblos indígenas han manejado sus tierras y aguas tradicionales y la diversidad de vida que estas contienen y a ellos se les debe otorgar el poder para que continúen haciéndolo si queremos alcanzar nuestras metas mutuas de conservación de la diversidad biológica, utilización sostenible de sus componentes y participación equitativa en los beneficios que surjan de su utilización”, dijo el Dr. Ahmed Djoghlaf.
Agregó que “las Partes en el Convenio sobre la Diversidad Biológica han dado pasos alentadores para responder a las necesidades y aspiraciones de los pueblos indígenas del mundo y para ampliar su participación en los procesos políticos y el diálogo en los asuntos concernientes a los mismos, incluido mediante el establecimiento de un fondo voluntario para apoyar la participación de los indígenas en las reuniones del Convenio y a través de la ampliación de la participación de los mismos en los procedimientos del Grupo de Trabajo sobre Acceso y Participación en los Beneficios así como en otros órganos”.

Es por ello que, inmediatamente después de tomar posesión de su cargo como Secretario Ejecutivo, en enero de este año, hizo público un mensaje dirigido a todas las comunidades indígenas y locales exhortándolos a que unieran sus fuerzas en el enfrentamiento a los desafíos que se presentan ante la protección de la vida en la Tierra. 

Declaró que “Así como el Convenio está inmerso actualmente en una apasionante etapa de ampliación; ustedes, como uno de los más importantes interesados en el trabajo de este Convenio, pueden jugar un importante rol.  Hoy, que ustedes celebran el Día Internacional de los Pueblos Indígenas del Mundo, la Secretaría del Convenio sobre la Diversidad Biológica, que tendré el honor de presidir durante los próximos años, desea renovar su compromiso con su rol de fiel compañero de los pueblos indígenas del mundo”, concluyó.
Información para los periodistas:


El Convenio sobre la Diversidad Biológica es uno de los tratados internacionales sobre medio ambiente más ampliamente suscritos del mundo.  Abierto a su firma durante la Cumbre de la Tierra en Río de Janeiro, Brasil, en 1992, cuenta actualmente con 188 Partes—187 Estados y la Comunidad Europea— los cuales se han comprometido consigo mismos a alcanzar tres objetivos principales: la conservación de la diversidad biológica, la utilización sostenible de sus componentes y la participación equitativa en los beneficios que surjan de la utilización de los recursos genéticos.  La Secretaría del Convenio se encuentra en Montreal.

Para más información, por favor, contacte a Diana Nicholson al teléfono +1 514 287 8700; correo electrónico: diana.nicholson@biodiv.org 
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